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Величкина (по мужу Бонч-Бруевич) Вера Михайловна, деятель революци-
онного движения, литератор. Член Коммунистической партии с 1903. Родилась
в семье священника. Окончила Бернский университет; врач. В революционном
движении с 90-х гг. С 1902 в эмиграции, участвовала в работе «Заграничной
лиги русских революционных социал-демократов», в Женевской группе
большевиков, организовывала транспортировку партийной литературы
в Россию, сотрудничала в газетах «Искра», «Вперёд», «Пролетарий», перево-
дила сочинения К. Маркса и Ф. Энгельса. Представитель большевиков в по-
литическом «Красном кресте» в Женеве. В 1905‒07 в Петербурге член редак-
ции партийного издательства «Вперёд», затем работала в газетах «Звезда» и «
Правда». После Февральской революции 1917 секретарь редакции газеты «
Известия Петроградского Совета», член редакции журнала «Работница», член
бюро Рождественского райкома РСДРП (б). В дни Октябрьской революции
работала в Медицинско-санитарном отделе Петроградского ВРК. С установ-
лением Советской власти ‒ один из организаторов советского здравоохране-
ния. Член первой коллегии Наркомздрава. Была одним из врачей, лечивших
В. И. Ленина.
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально
для Вас, используя запатентованные технологии производства репринтных
книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги
на профессиональном оборудовании. Затем с помощью специально разрабо-
танных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожа-
лению, некоторые страницы нельзя вернуть в изначальное состояние, и если
их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации  их
невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг –
не самое лучшее решение для восстановления текста в его первозданном виде,
однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой может
быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного
репринтного издания. В издании могут отсутствовать одна или несколько
страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или за-
гибы страниц.  Покупать или не покупать подобные издания – решать Вам, мы
же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утра-
ченные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читате-
лей.
























